
TRADITIONS BREAK OPEN MUZZLELOADER SCOPE BASES - EGW
TRADITIONS BREAK-OPEN MUZZLELOADER 0 MOA

EGW Traditions Break-Open Muzzleloader Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility
in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical
mounts have a milled center channel for weight reduction. Full-width cross-
slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid,
extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW TRADITIONS BREAK-OPEN MUZZLELOADER 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000476
Mfr. No.: 46500
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370106608

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader Scope Bases
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine stabile Plattform für die
Montage deines Zielfernrohrs bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diesen
Sicherheitshinweis sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen und zugehöriger Ausrüstung um.
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel sind.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zu Feuerwaffen und Zubehör.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Scope Bases installierst oder anpasst.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte (20 inch lbs) beim Montieren.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lockern während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Anpassen oder Festziehen des Zielfernrohrs zu verwenden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge jederzeit für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel und blauen Loctite.

Ausrichten der Basis:2.

Positioniere die EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base über den
Werksmontagelöchern am Empfänger.
Stelle sicher, dass die Ausrichtung mit den Löchern für einen sicheren Sitz korrekt ist.

Sichern der Basis:3.

Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die ausgerichteten Löcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest und wende ein Drehmoment von 20 inch lbs an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sicherzustellen, dass sie fest bleibt.

Montieren des Zielfernrohrs:4.

Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe an der montierten Basis.



Folge den Anweisungen des Zielfernrohrherstellers für die ordnungsgemäße Montage.

Nutzungshinweise

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es sicher
montiert ist.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für Komfort und optimale Sicht an.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität des montierten Zielfernrohrs
während des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Unfälle zu
vermeiden.
Ziehe in Betracht, das Produkt an den Hersteller oder eine lokale Entsorgungsstelle zurückzugeben, die
mit gefährlichen Materialien umgeht, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader Scope Bases wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder Hersteller. Stelle immer sicher,
dass du Zugang zu Unterstützung hast, wenn du Zubehör für Feuerwaffen verwendest.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängen von einem verantwortungsvollen Umgang und der Nutzung aller Produkte im Zusammenhang
mit Feuerwaffen ab.



Safety Instruction Guide for EGW Traditions
BreakOpen Muzzleloader Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a stable platform for mounting your scope. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care.
Ensure that the scope bases are compatible with your specific firearm model.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only the recommended tools and hardware for installation.
Do not exceed the recommended torque specifications (20 inch lbs) when mounting.
Use a drop of blue loctite on screws to prevent loosening during use.
Avoid using excessive force when adjusting or tightening the scope.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue loctite.

Aligning the Base:2.

Position the EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base over the factory scope mount
holes on the receiver.
Ensure proper alignment with the holes for a secure fit.

Securing the Base:3.

Insert the provided socket head Torx® screws into the aligned holes.
Tighten the screws gradually, applying a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to ensure they remain secure.

Mounting the Scope:4.

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the mounted base.
Follow the scope manufacturer's instructions for proper mounting.



Usage Guidelines

After installation, check the alignment of the scope and ensure it is securely mounted.
Adjust the eye relief as needed for comfort and optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the mounted scope during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is no longer in use, ensure it is disposed of in a safe manner to prevent accidents.
Consider returning the product to the manufacturer or a local waste facility that handles hazardous
materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader
Scope Bases, please contact your local dealer or manufacturer. Always ensure that you have access to support
when using firearm accessories.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on
responsible handling and usage of all firearmrelated products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una plataforma estable para montar tu mira. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo relacionado con cuidado.
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo específico de arma.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y accesorios.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de mira.
Utiliza solo las herramientas y hardware recomendados para la instalación.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas (20 pulgadaslibras) al montar.
Usa una gota de loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar o apretar la mira.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que siempre haya un ambiente seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza hexagonal y loctite azul.

Alineación de la Base:2.

Coloca la Base de Mira EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader sobre los agujeros de montaje de
fábrica en el receptor.
Asegúrate de que esté correctamente alineada con los agujeros para un ajuste seguro.

Asegurando la Base:3.

Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® provistos en los agujeros alineados.
Aprieta los tornillos gradualmente, aplicando un torque de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarte de que permanezcan seguros.

Montando la Mira:4.

Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver a la base montada.
Sigue las instrucciones del fabricante de la mira para un montaje adecuado.



Directrices de Uso

Después de la instalación, verifica la alineación de la mira y asegúrate de que esté montada de forma
segura.
Ajusta el alivio ocular según sea necesario para mayor comodidad y una visualización óptima.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la estabilidad de la mira montada durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si el producto ya no está en uso, asegúrate de desecharlo de manera segura para prevenir accidentes.
Considera devolver el producto al fabricante o a una instalación de residuos local que maneje materiales
peligrosos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de las Bases de Mira EGW Traditions
BreakOpen Muzzleloader, por favor, contacta a tu distribuidor local o fabricante. Siempre asegúrate de tener
acceso a soporte al usar accesorios de armas de fuego.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de un
manejo y uso responsable de todos los productos relacionados con armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir en fournissant une plateforme stable pour monter ta lunette. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et le matériel connexe avec précaution.
Assuretoi que les embases de lunette sont compatibles avec le modèle spécifique de ton arme.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les embases de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les embases de lunette.
Utilise uniquement les outils et le matériel recommandés pour l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées (20 pouceslbs) lors du montage.
Utilise une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement ou du serrage de la lunette.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir sûr en tout temps.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires : une clé Torx® et du loctite bleu.

Alignement de la Base :2.

Positionne l'Embase de Lunette EGW Traditions BreakOpen sur les trous de montage de lunette
d'origine sur le récepteur.
Assuretoi que l'alignement est correct avec les trous pour un ajustement sécurisé.

Serrage de la Base :3.

Insère les vis Torx® fournies dans les trous alignés.
Serre progressivement les vis en appliquant un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour garantir qu'elles restent sécurisées.

Montage de la Lunette :4.

Fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver à la base montée.
Suis les instructions du fabricant de la lunette pour un montage correct.



Directives d'Utilisation

Après l'installation, vérifie l'alignement de la lunette et assuretoi qu'elle est solidement fixée.
Ajuste le recul de l'œil si nécessaire pour le confort et la vue optimale.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et la stabilité de la lunette montée pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le produit n'est plus utilisé, assuretoi qu'il est éliminé de manière sécurisée pour éviter les accidents.
Envisage de retourner le produit au fabricant ou à un centre de traitement local qui gère les matériaux
dangereux, si applicable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Embases de Lunette EGW
Traditions BreakOpen Muzzleloader, contacte ton revendeur local ou le fabricant. Assuretoi toujours d'avoir
accès à un soutien lors de l'utilisation d'accessoires d'armes à feu.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres dépendent d'une
manipulation et d'une utilisation responsables de tous les produits liés aux armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Cannocchiale EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Cannocchiale EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una piattaforma stabile per il montaggio del tuo
cannocchiale. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e attrezzature correlate con cura.
Assicurati che le basi per cannocchiale siano compatibili con il modello specifico della tua arma.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente le basi per cannocchiale per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per cannocchiale.
Utilizza solo gli strumenti e le viti raccomandate per l'installazione.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate (20 pollicilbs) durante il montaggio.
Usa una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando regoli o stringi il cannocchiale.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere sempre un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave Torx® a testa esagonale e loctite blu.

Allineamento della Base:2.

Posiziona la Base per Cannocchiale EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader sopra i fori di
montaggio del cannocchiale di fabbrica sul ricevitore.
Assicurati che sia correttamente allineata con i fori per una vestibilità sicura.

Fissaggio della Base:3.

Inserisci le viti a testa esagonale Torx® fornite nei fori allineati.
Stringi gradualmente le viti, applicando una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire che rimangano sicure.

Montaggio del Cannocchiale:4.

Attacca i tuoi anelli per cannocchiale Picatinny o Weaver alla base montata.



Segui le istruzioni del produttore del cannocchiale per un corretto montaggio.

Linee Guida per l'Uso

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del cannocchiale e assicurati che sia montato in modo
sicuro.
Regola il rilievo oculare secondo necessità per il comfort e una visione ottimale.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e la stabilità del cannocchiale montato durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il prodotto non è più in uso, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire incidenti.
Considera di restituire il prodotto al produttore o a una struttura locale di raccolta che gestisce materiali
pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso delle Basi per Cannocchiale EGW
Traditions BreakOpen Muzzleloader, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati
sempre di avere accesso a supporto quando utilizzi accessori per armi da fuoco.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da
un uso responsabile e dalla gestione di tutti i prodotti correlati alle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Traditions
BreakOpen Muzzleloader Scope Bases
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases. Dette produktet er designet for å
forbedre skyteopplevelsen din ved å gi en stabil plattform for montering av kikkertsikte. For å sikre trygg og
effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og relaterte utstyr med forsiktighet.
Sørg for at scopebases er kompatible med din spesifikke våpenmodell.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig scopebases for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er uladd før du installerer eller justerer scopebases.
Bruk kun de anbefalte verktøyene og festemidlene for installasjon.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene (20 inch lbs) ved montering.
Bruk en dråpe blå loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer eller strammer kikkertsiktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyttermiljø til enhver tid.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installeringstrinn

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladd og pekes i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy: en socket head Torx® wrench og blå loctite.

Justering av basen:2.

Plasser EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base over de originale
kikkertsiktemonteringshullene på mottakeren.
Sørg for riktig justering med hullene for en sikker passform.

Sikring av basen:3.

Sett de medfølgende socket head Torx® skruene inn i de justerte hullene.
Stram skruene gradvis, og påfør et dreiemoment på 20 inch lbs.
Påfør en dråpe blå loctite på hver skrue for å sikre at de forblir faste.

Montering av kikkertsikte:4.

Fest dine Picatinny eller Weaver kikkertsikteringer til den monterte basen.
Følg kikkertsikteprodusentens instruksjoner for riktig montering.



Bruksretningslinjer

Etter installasjonen, sjekk justeringen av kikkertsiktet og sørg for at det er sikkert montert.
Juster øyeforlengelsen etter behov for komfort og optimal visning.
Sjekk jevnlig stramheten på skruene og stabiliteten til det monterte kikkertsiktet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis produktet ikke lenger er i bruk, sørg for at det kastes på en sikker måte for å forhindre ulykker.
Vurder å returnere produktet til produsenten eller en lokal avfallshåndteringsanlegg som håndterer
farlige materialer hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader Scope Bases, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent. Sørg alltid for at du har
tilgang til støtte når du bruker tilbehør til skytevåpen.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre avhenger av
ansvarlig håndtering og bruk av alle produkter relatert til skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla baz montażowych
celowników EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych celowników EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader. Produkt ten
został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając stabilną platformę do
montażu celownika. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i związane z nią akcesoria z ostrożnością.
Upewnij się, że bazy montażowe są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz montażowych.
Używaj tylko zalecanych narzędzi i materiałów do instalacji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu dokręcania (20 cali lbs) podczas montażu.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na śruby, aby zapobiec ich poluzowaniu podczas użytkowania.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas regulacji lub dokręcania celownika.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie przez cały czas.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz Torx® i niebieski loctite.

Wyrównanie bazy:2.

Umieść bazę montażową EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader nad fabrycznymi otworami
montażowymi na receiverze.
Upewnij się, że jest prawidłowo wyrównana z otworami, aby zapewnić bezpieczne dopasowanie.

Zabezpieczenie bazy:3.

Włóż dostarczone śruby Torx® do wyrównanych otworów.
Stopniowo dokręcaj śruby, stosując moment 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na każdą śrubę, aby zapewnić ich stabilność.

Montaż celownika:4.

Przymocuj swoje pierścienie celownicze Picatinny lub Weaver do zamontowanej bazy.



Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta celownika dotyczącymi prawidłowego montażu.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika i upewnij się, że jest pewnie zamontowany.
Dostosuj odległość od oka zgodnie z potrzebami dla komfortu i optymalnego widoku.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i stabilność zamontowanego celownika podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli produkt nie jest już używany, upewnij się, że jest utylizowany w sposób bezpieczny, aby zapobiec
wypadkom.
Rozważ oddanie produktu do producenta lub lokalnego punktu utylizacji, który zajmuje się materiałami
niebezpiecznymi, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania baz
montażowych celowników EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub
producentem. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do wsparcia podczas korzystania z akcesoriów do broni
palnej.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo
innych zależy od odpowiedzialnego obchodzenia się i użytkowania wszystkich produktów związanych z bronią
palną.



Turvaohjeet EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader Scope Bases tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla vakaan alustan tähtäimen kiinnittämiseen. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä varusteita varovasti.
Varmista, että scope bases tuotteet ovat yhteensopivia erityisen aseesi mallin kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti scope bases tuotteet kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista, että ase on ladattu ennen scope bases tuotteiden asentamista tai säätämistä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja kiinnitystarvikkeita asennuksessa.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja (20 tuumaa lbs) kiinnittäessäsi.
Käytä tippaa sinistä loctitea ruuveissa estämään löystymistä käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa säätämisessä tai kiristämisessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö kaikissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on ladattu ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torx®avain ja sininen loctite.

Perustuksen kohdistaminen:2.

Aseta EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base tehtaan tähtäinkannan reikien päälle
aseen vastaanottimessa.
Varmista, että se on oikein kohdistettu reikien kanssa varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.

Perustuksen kiinnittäminen:3.

Aseta mukana tulevat sokkaavaimen Torx®ruuvit kohdistettuihin reikiin.
Kiristä ruuveja vähitellen, käyttäen vääntöä 20 tuumaa lbs.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaiseen ruuviin varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti kiinni.

Tähtäimen kiinnittäminen:4.

Kiinnitä Picatinny tai Weavertähtäinkannat asennettuun pohjaan.
Noudata tähtäimen valmistajan ohjeita oikean kiinnityksen varmistamiseksi.



Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen tarkista tähtäimen kohdistus ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan mukavuuden ja optimaalisen näkymän varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiinnitetyn tähtäimen vakaus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää käytetä, varmista, että se hävitetään turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Harkitse tuotteen palauttamista valmistajalle tai paikalliselle jätehuoltolaitokselle, joka käsittelee
vaarallisia materiaaleja, jos se on mahdollista.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista aina, että
sinulla on pääsy tukeen käyttäessäsi asevarusteita.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta
käsittelystä ja käytöstä kaikissa aseisiin liittyvissä tuotteissa.



Säkerhetsinstruktioner för EGW Traditions
BreakOpen Muzzleloader Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att tillhandahålla en stabil plattform för montering av din kikare. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs noggrant igenom denna säkerhetsinstruktionsguide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterad utrustning med försiktighet.
Säkerställ att scopebasen är kompatibel med din specifika vapentyp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scopebasen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scopebasen.
Använd endast rekommenderade verktyg och hårdvara för installation.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna (20 tum lbs) vid montering.
Använd en droppe blå loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar eller drar åt kikaren.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö vid alla tillfällen.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg: en socket head Torx®nyckel och blå loctite.

Justering av basen:2.

Placera EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base över de fabriksmontade
kikarsiktehålen på mottagaren.
Kontrollera att basen är korrekt justerad med hålen för en säker passform.

Fästa basen:3.

Sätt in de medföljande socket head Torx®skruvarna i de justerade hålen.
Dra åt skruvarna gradvis, applicera ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkerställa att de förblir säkra.

Montering av kikaren:4.

Fäst dina Picatinny eller Weaverkikarsikte ringar på den monterade basen.
Följ kikartillverkarens instruktioner för korrekt montering.



Användningsriktlinjer

Efter installationen, kontrollera justeringen av kikaren och säkerställ att den är ordentligt monterad.
Justera ögonavståndet vid behov för komfort och optimal sikt.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och stabiliteten hos den monterade kikaren under
användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial enligt lokala återvinningsföreskrifter.
Om produkten inte längre används, se till att den avyttras på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.
Överväg att returnera produkten till tillverkaren eller en lokal avfallshanteringsanläggning som hanterar
farligt avfall om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av EGW Traditions BreakOpen
Muzzleloader Scope Bases, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se alltid till att du har
tillgång till stöd när du använder tillbehör för skjutvapen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på
ansvarsfull hantering och användning av alla produkter relaterade till skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro EGW Traditions
BreakOpen Muzzleloader Scope Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Bases. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek z střelby tím, že poskytuje stabilní platformu pro montáž vašeho optického
zaměřovače. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícím vybavením opatrně.
Ujistěte se, že základny optiky jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a příslušenství.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny optiky na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny optiky.
Používejte pouze doporučené nástroje a materiál pro instalaci.
Nepřekračujte doporučené specifikace točivého momentu (20 palcových liber) při montáži.
Použijte kapku modrého loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Vyvarujte se použití nadměrné síly při nastavování nebo utahování optiky.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace

Příprava:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte všechny potřebné nástroje: klíč Torx® a modrý loctite.

Zarovnání základny:2.

Umístěte EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader Scope Base nad otvory pro montáž optiky na
přijímači.
Ujistěte se, že je správně zarovnána s otvory pro bezpečné uchycení.

Zajištění základny:3.

Vložte dodané šrouby s hlavou Torx® do zarovnaných otvorů.
Šrouby utahujte postupně, přičemž aplikujte točivý moment 20 palcových liber.
Na každý šroub naneste kapku modrého loctite, aby se zajistilo, že zůstanou pevné.

Montáž optiky:4.

Připojte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k namontované základně.
Postupujte podle pokynů výrobce optiky pro správnou montáž.



Pokyny pro používání

Po instalaci zkontrolujte zarovnání optiky a ujistěte se, že je bezpečně namontována.
Nastavte vzdálenost očí podle potřeby pro pohodlí a optimální zobrazení.
Pravidelně kontrolujte pevnost šroubů a stabilitu namontované optiky během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud produkt již není používán, zajistěte jeho likvidaci bezpečným způsobem, aby se předešlo nehodám.
Zvažte vrácení produktu výrobci nebo místnímu zařízení pro likvidaci, které se zabývá nebezpečnými
materiály, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání EGW Traditions BreakOpen Muzzleloader
Scope Bases se obraťte na svého místního prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte přístup k podpoře
při používání příslušenství k palným zbraním.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí
na odpovědném zacházení a používání všech produktů souvisejících s palnými zbraněmi.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

